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Jachuayama

1 �1 Atsë Pablo, Jesucristbe 
ichmoná sëndmëna, Bëngbe 

Bëtsá chca yobósëyeca. Jesucristo 
sönjichmó entsänga jábuayenama 
Bëngbe Bëtsabe sb̈uachenánama, 
ntsämo cha inétsamama entsänga 
chë nÿetsca tescama yomna 
tsäbe vida chamotsebomnama; y 
chca vida montsebomna Cristo 
Jesúseftaca cánÿiñe mo canÿacá 
bétsemnayeca. 2  Atsë quem tsbuanácha 
cbontsabobiamná, acbiama Timoteo, 
aca mo atsb̈e bonshana uaquiñacá, 
Crístbeñe condosb̈uachema. Atsë 
sëńtseimpadana, Bëngbe Bëtsá, Bëngbe 
Taitá, y Jesucristo, Bëngbe Utabná, 
chaboma ácbeñe tsäbe bendicionënga 
chaotsemnama, chata ácbioye 
chacmolastemama, y acbe ainaniñe 
tsäbe ebionana chacotsebomnama.

Ndoñe ntsëuatjana entsá̈ngbeñe 
Jesucristbiama jóyebuambayama

3  Sempre Bëngbe Bëtsáftaca 
stsencuénta ora, acbiama 
sëndbétsenojuabnaye, y acbiama 
sëndbétsatschuanaye bnëté y ibeta; 
y Bëngbe Bëtsá endmëna nda atsë 
sëndëservena, ainánaca jtsejuabnayëse 
y jtsetatsë̈mbëse, ntsämo atsë stsamcá 
tsäbá bétsemnama, cachcá ntsämo 
atsb̈e bëts taitanga tmojanmcá. 4 Atsë 
sëndbëtët́enojuaboye ntsämo aca, 

chocana atsë sëńtanabo ora shëchbuiye 
tconjanoperdema, y chíyeca atsë tsä 
sëńtsebosë aca jtët́inÿama, atsë puerte 
oyejuayá chaitsemnama. 5 Bëngbe 
Bëtsá acbiama sëndbatschuaye, 
er atsë sëndbátenojuaboye aca 
Jesucrístbeñe ndegombre osb̈uáchiyana 
condbomnama. Natsana, acbe bëts 
mamá Loida, y chentsäna acbe mamá 
Eunice chábeñe bontsanosb̈uáchiye, y 
ácnaca cachcá tcojamama atsë puerte 
sëndët́atsë̈mbo.

6 Chíyeca sempre cochtsantjesn̈a 
quem uámana soyama: Mo nda canÿe 
shinÿañe tojtsajuinÿinÿnacá, chentsë 
sempre chaotsoiñama, cachcá aca, chë 
Bëngbe Bëtsá tcmojatsëtá obenana 
tsäbe soyënga jamama, sempre 
cochtsinÿena. Chë obenana aca 
conjanóyëngacñe, atsb̈e cucuatsë̈nga 
acbe bestsäsïñe sënjanjajó y Bëngbe 
Bëtsá acbiama sënjanimpadá 
ora. 7 Er Bëngbe Bëtsá tonjama 
bëngbe ainaniñe Uámana Espíritu 
chaotsemándama, uatjana ndoñe 
ntsebomnama, ndayá obenana bënga 
chamotsebomnama, bonshánana 
Bëngbe Bëtsabiama y nÿetscangbiama 
chamotsebomnama, y cabënga 
jenomándama chamotsobenama. 
8  Chíyeca, ndoñe cattsëuatja entsänga 
jáuyanama, ntsämo tcojinÿe y 
cojtsetatsë̈mbcá Bëngbe Utabnabiama 
ndegombre bétsemnama; ni atsb̈iama 
ndoñe cattsëuatja, atsë cárceloye 
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sëndutámenama, chabiama oservena 
causa. Chamna, chë Bëngbe Bëtsá 
cmochanjátsëtaye obenánaca, 
sempre cochtseprontana jasúfriama, 
átsëftaca y ínÿengaftaca, entsänga 
tsäbe noticiënga abuayiynaye causa. 
9 Bëngbe Bëtsá endmëna nda bënga 
söjatsebacá, y söjáchembo jtsiyenama 
mo chábenga imomnëngcá jtsamëse. Y 
cha chca tojama, ndoñe nderado bënga 
ndaye tsäbe soye tmojamama, ndayá 
cachá chca chaotsemnama inabósëyeca 
y bëngbe tsäbiama juabna bómnayeca. 
Cha chca inajuabnaye, cabá quem 
luare ndmëna orscana; y chca jamama 
Bëngbe Bëtsá inajuabnaye, chë ndayá 
Cristo Jesús bëngbiama jamama 
sóyeca. 10 Y mora, Bëngbe Atsebacayá 
Jesucristo tojáboyeca, Bëngbe Bëtsá 
söjinÿanÿé cha bëngbe tsäbiama juabna 
yobomnama. Jesucristo tonjama, 
entsänga nÿetsca tescama obanënga 
ndoñe chamondët́semnama, y 
tonjama bënga chamotsetatsë̈mbuama, 
chë tsäbe noticiënga chabiama 
jouenëse y joyeunayëse, bënga 
chë nÿetsca tescama yomna tsäbe 
vida mochjábomnama, ndoñe nÿe 
jopochócama cuerpënguiñe.

11 Bëngbe Bëtsá söjanábuayana tsäbe 
noticiënga entsänga jábuayenama, 
Jesucristbe ichmoná jtsemnama y 
entsänga jabuátambama. 12  Chë causa, 
atsë mora cárceloca quem soyënga 
sëńtsesufrina; pero chama atsë ndoñe 
quetsátëuatja, er atsë sëndët́atsë̈mbo 
ndábeñe atsë stsosb̈uáchema, y corente 
sëndët́atsë̈mbo cha yobena jtsinÿenana 
ndayá söjabonÿecá, chë ndayté cha 
yochjésabëntscuana.

13  Nÿets tempo, chë ndegombre 
buayenánana, ndayá átsb̈entsäna 
tconjanuencá, entsänga 
cochtsabuayiynaye, entsänga 
jtsinÿanÿnayëse aca Jesucrístbeñe 

icosb̈uáchema, y Bëngbe Bëtsá y 
nÿetscanga icuababuánÿeshanama, y 
chca yomna aca Cristo Jesúseftaca 
cánÿiñe mo canÿacá bétsemnayeca. 
14 Chë Uámana Espíritu, chë 
bëngbe ainaniñe endoyenabe 
uajabuáchenanaca, ntsämo Bëngbe 
Bëtsá tcmojabonÿecá sempre 
cochtsinÿena.

15 Ntsämo ya condëtatsë̈mbcá, 
nÿetsca osb̈uáchiyënga Asia 
luaroquënga cachcá sm̈onjesonÿá, 
y chentsë bontsemna Figelo y 
Hermógenes. 16 Pero Bëngbe 
Utabná Onesíforbe pamíllanga 
chaotsalastemana, er cha ba soye 
sönjanañemó, y atsë cárceloye 
utámenama cha ndoñe quenjatëuatja. 
17 Masna, Romoye tojabánashjango 
ora, cha botamana söjánguango 
y sönjáninÿena. 18  Bëngbe Utabná 
lastemado cháftaca chaotsemna, 
ntsämo nÿetscanga tmojamcá 
tsäbá o ndoñe tsäbá yontsemnama 
cha yochjayana ora. Aca corente 
condët́atsë̈mbo ntsachetsá̈ Onesíforo 
Efeso puebloca sönjanëj́abuachama.

Jesucristbiama canÿe tsäbe soldado

2 �1 Y aca, atsb̈e uaquiñá, chë 
Cristo Jesús acbiama tsäbe 

juabna yobomnentsäna, bëtscá añemo 
ainaniñe cochtsebomna. 2  Ntsämo ba 
entsängbe delante sc̈onjoyeunacá, cach 
buayenánana, boyabásenga nÿétscañe 
tsäbe palabra bomnënga cochjábanÿiye, 
y chamotsobena ínÿenga cachcá 
jabuátambama.

3  Aca, chë bënga fsëńdbomna 
padecena soyëngama jasúfriama 
chacmojtsemna ora, Jesucristbe 
soyëngama entsänga abuayiynaye 
causa, ainaniñe bëts añemo 
cochtsebomna, mo canÿe tsäbe 
soldadcá, cha chabe mándayabiama 
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jasúfriana. 4 Ndocna soldado ntjátanana 
shjoca soyënguiñe vida jtsebomnama 
o crocénana juácanama. Soldado 
chca jtsamana, chabe mandayá, chca 
chaotsemnama tbojabocacá cha, 
oyejuayá chaotsemnama. 5 Y canÿe 
travisiayá, ínÿenga jáyënjanama, 
canÿe soye juácanama; pero ntsämo 
chë uacanánana jocñama tomncá 
ndoñe tonjatravisiase, cha chë soye 
ndoñe ntjosháchiñama. Cachcá, acbe 
trabajo cochjama ntsämo cmojtsemncá. 
6 Chë jajañe trabajayá derecho 
jtsebomnana chë natsaná jtsemnama, 
chë tmojatbaná sananguentsäna 
ndayánaca jtsebomnama. Acaftaca 
cachcá echanjopása, chë trabajo tsäbá 
chacojamëse. 7 Chë cbontsatsëtsnañe 
cochtsenójuabnaye, y Bëngbe Utabná 
echanjama lempe chacmósertama.

8  Sempre cochtsenójuabnaye 
Jesucristbiama, ndabiama Bëngbe 
Bëtsá tojanma cháuatayenama y 
enjamna canÿa rey Davídbentsäna 
entsá̈, ntsämo atsë chabiama 
sëndabuayiyná tsäbe noticiënguiñe 
endmëncá. 9 Chca abuayiynaye 
causa, atsë sëńtsesufrina, nÿa 
cadenëjuangácnaca utsbuaná, mo 
canÿe bëts bacna soye ochjajnayacá. 
Pero masque atsë chca sëńtsemna, 
chë Bëngbe Bëtsabe soyëngama 
buayenánana ínÿenga entsá̈ngbioye 
montsabuatambá. 10 Chíyeca atsë 
nÿetsca padecena soyëńgaca 
sëndëtsóboyana, Bëngbe Bëtsabe 
bocacánëngbe tsäbiama, chëńgnaca 
atsebácanënga chamotsemnama, 
Crístbeñe jtsosb̈uáchiyëse; y Cristo 
Jesús bëtsët́sanga cháuabiamama, 
y cháftaca nÿetsca tescama 
chamotsiyenama.

11 Mëntsá̈ ndegombre endmëna:
Cristo Jesús tojanóbana ora, 

enjamna mo bëńgnaca 

cuafjobancá, er bënga 
tmontsajbaná oyenana 
ntsämo tempo monjaniyencá y 
Jesucrístbeñe montsosb̈uaché;

y chca, bëńgnaca cháftaca 
mochantsiyena;

	 12	bënga chë padecena soyëńgaca 
tmojtsesufrina ora,

tmojtsemorochëse, 
bëńgnaca Jesucrístoftaca 
mochántsemandaye.

Bënga tmojayana, cha ndoñe 
monduabuatma ca,

as cha bëngbiámnaca cachcá 
echanjayana;

	 13	bënga chábeñe ndoñe 
tmontsosb̈uáchese,

masque chca, cha cabá echanjama 
ntsämo tbojasëbuachenacá,

er cha lempe jamana, ntsämo 
sempre iuetsemncá 
jtsinÿanÿnayëse.

Canÿe trabajayá, ndáftaca 
Bëngbe Bëtsá jtsóyejuayana

14 Chë tcbonjauyana soyëngama, 
cochjama chë entsänga 
chamotsenójuabnama, y Bëngbe 
Bëtsabe delante cochjábuayenaye 
chënga ndoñe yontsamna nÿe 
palabrëngama jabuachana 
enatsëtsnayana; er chca, ndocna tsäbe 
soye ntjamana, y chca tmojtsenatsëtsná 
ora, jamana chë soye ouenanënga 
más batsá̈ chamotsosb̈uáchema, 
y jujabuáchana chëngbe tsäbe 
juabnënga jtsondbiamama. 15 Lempe 
ntsämo icobencá cochtsama, aca 
chacotsemnama mo canÿe entsá̈ 
ndabiama Bëngbe Bëtsá cháuayana 
nÿetsca soyënguiñe tsäbá amá 
yomna ca; aca chacotsemnama mo 
canÿe trabajayacá, nda tondaye 
tontsebomna ndayama jatëuatjama; 
y chacotsemnama chë ndegombre 
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buayenánana corente tsäbá 
buatëmbayá. 16  Entsänga nÿe quem 
luarentsä soyëngama, ndoservena 
palabrënga tmojtsencuénta ora, chë 
soye ndoñe cattsuenana; er chë soye 
jamana entsänga puerte inÿetsá̈ 
chamobocanama, ntsämo Bëngbe 
Bëtsá ndoñe yondmëncá, inÿetsá̈ 
jtsejuabnayëse y jtsamëse. 17 Chëngbe 
buatëmbana soyëńgaca puerte bacá 
ínÿengbioye jáborlana, nÿa mo canÿe 
uabouana söcana chamotsebomnama 
cuafjamcá. Chca buatëmbayënguentsë 
Himeneo y Fileto bontsemna. 18  Chata 
chë ndegombre benachentsäna 
tbojtsojuánañe, y ibojtsichamo 
chë obanënga chámuatayenama 
Bëngbe Bëtsá ya catënjama ca, y 
Jesús chaojésabo ora, nÿetscanga 
chámuatayenama Bëngbe Bëtsá ndoñe 
yochanjama ca. Chë causa, chata 
bontsama básefta entsänga chë ntsämo 
Jesucrístbeñe imojanosb̈uachecá, mora 
ya ndoñe chamondëtsosb̈uáchema. 
19 Pero Bëngbe Bëtsabe ndegombre 
buayenánana nÿets tempo cachcá 
endesomñe, y ndocná quenátobena 
chë soye jatrócama. Chca endmëna 
mo chë ndëtsb̈enga ndayiñe canÿe 
bëts yebna tojebncá, ndayiñe 
mëntsá̈ yojtsábemana: “Bëngbe 
Utabná endëubuatma chë chábenga 
imomnënga”, y “Nÿetscanga chë 
Bëngbe Utabnábenga imomnënga 
ca tmojtsichámënga, chamuajbaná 
nÿetsca bacna soyënga amana ca”.

20 Canÿe uámana entsäbe yebnentsë, 
tsafjoca soyënga ndoñe nÿe castellano 
o midio soyënga ntsemnana, ndayá 
niñësë y fshantse soyëńgnaca; chë 
natsana soyënga uámana tescama 
jtsebuájonana, pero chë inÿe soyëngna, 
nÿe nÿets tempo chauetsoservénama. 
21 Chca endmëna chë Jesucrístbeñe 
imojtsosb̈uachéngbeñe, ndoñe 

nÿetscanga tmontsajbaná bacna 
soyënga juabnayana y amana, ni chë 
chca tmojtsama entsá̈ngbentsäna 
ndoñe tmontsojuaná. Pero, 
chca jtsojuánañama tojtsebosá̈, 
echántsemna canÿa Bëngbe 
Utabnabiama tsäbe trabajayá; y 
chca, mo chë tsafjoca castellano 
y midio soyëngcá, canÿe uámana 
trabajuiñe echanjosérvia, y cha sempre 
echántseprontana ndaye tsäbe soye 
jamama.

22  Chíyeca, ntsämo básefta 
bobontsënga bacna soyënga jamama 
mondbosc̈á, ndoñe cattsama; pero 
aíñe cochtsiyena ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe bominÿiñe tsäbá yomncá 
jtsamëse, Jesucrístbeñe puerte 
cochtsosb̈uáchiye, Bëngbe Bëtsá 
y ínÿenga cochtsababuánÿeshana 
y nÿetscángaftaca 
natjëḿbana cochtsomñe, chë 
chaújabuachama Bëngbe Utabná 
mondbetsotsë̈mbuanëńgaftaca 
cánÿiñe, ndocna bacna soye 
ainaniñe ntsebomncá. 23  Ndoservena 
soyëngama palabrënga y 
ndosertánentsäna óbocana soyëngama 
ndoñe cattsuenana; aca corente 
condët́atsë̈mbo chë soyënguentsäna 
entsänga nÿe jabuachana 
enatsëtsnayiñe jabocanana. 24 Pero 
chë Bëngbe Utabnabiama oservená 
ndoñe quebnátsmëna ínÿengaftaca 
jabuachana ntsenatsëtsnayana; chamna, 
cha bontsemna jtsababuánÿeshanëse 
nÿetscanga jtsëńÿayana, jtsemnana 
tsäbe buatëmbayá y ínÿengaftaca 
uantadá. 25 Cha bontsemna, chë 
chabe contra y chabe buayenánama 
contra imomnënga, chë ndegombre 
soyënga jabuátambama, pero ndoñe 
ntjatenabotamnaycá. Chca bontsemna, 
nderado Bëngbe Bëtsá nanjama chca 
juabnayana chamotrocama, y chca, 
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chënga chë ndegombre soyëngama 
chamotsetatsë̈mbuama; 26  chënga 
botamana chamuatsjuaboma, y Bëngbe 
Bëtsá, Satanasbe cucuatsë̈nguentsäna 
cháuatsebacama. Satanás chënga 
tojanëtabá ntsämo cha tojtsebosc̈á 
jamama, mo bayënga canÿe 
uachmaniñcá.

Ntsämo entsänga mochtsemna, 
Cristo jésabama chaojtsobeco ora

3 �1 Pero aca cmontsemna 
jtsetatsë̈mbuana, Cristo 

jésabama tempo chaojtsobeco 
ora, entsänga echántsamna 
puerte padecena soyënguiñe 
jtsiyenana. 2  Chca echántsemna, er 
entsänga, cada ona nÿe cachabe 
tsäbiama echanjésenojuabnaye, 
crocénana jtsebomnama tsä 
mochántsebosë, mochántsemna 
enábotamnayënga y ínÿengbioye 
mo nduamanëngcá mochantsëńÿaye. 
Bëngbe Bëtsabiama y ínÿengbiama 
bacá mochantsóyebuambnaye, 
chëngbe bëtsët́sangbioye ndoñe 
quemochátayaunana, ni chëngbiama 
tsäbe soyënga tmojtsamëńgbioye 
quemochtëtacheuanaye, y Bëngbe 
Bëtsabiama y chabe soyëngama 
ndoñe respeto quemochátsbomna, 
3  ni cachëngbe pamíllangbioye 
quemochátababuanÿeshana, 
mochántsebosë ndoñe natjëḿbana 
jtsiyenama, uayátsenayënga 
mochántsemna, cachënga 
jenomándama ndoñe quemochátobena, 
mo ainana ndbomnëngcá 
mochántsemna, y nÿetsca tsäbe 
soyënga uaboténënga. 4 Chënga, 
uayayëngbe cucuatsïñe entsänga 
ayentsb̈áshejuanënga mochántsemna, 
mochántsama soyënga tondayama 
ntjatsrreparánëse, y cachënga uámana 
entsängcá mochántsenobiamnaye; 

chënga Bëngbe Bëtsá jatsbobonshana 
cuenta, cachëngbe cuerpiñe tsäbá 
jtsomñama soyënga mochántsebosë. 
5 Inÿenga echantsinÿana mo 
ndegombre Bëngbe Bëtsá 
adórayënga chënga cuaftsemncá, 
pero chë mochántsama soyëńgaca 
mochanjínÿanÿiye, Bëngbe Bëtsá 
obená bétsemnama chënga ndoñe 
mondosb̈uáchema.

Nÿa tondayama chëńgaftaca 
cattsencuéntaye. 6 Chënguentsë 
báseftanga mondmëna, y 
chëngna botamana palabrëńgaca 
yebnënguenache jamashjnana, y 
chenache, chë paselo yomna 
jáingñama shembásenga jtsaíngñayana, 
chëngbe buatëmbana soyënguiñe 
chamotsosb̈uáchema. Chë 
shembásenga bëtscá bacna soyënga 
tmojama, y chë causa ndoñe corente 
natjëḿbana montsiyena, y ba ndoñe 
tsäbe soyënga imojtsama nÿe cachënga 
tsäbá jtsemnama, ntsämo tmojtsebosc̈á. 
7 Chënga nÿets tempo nÿe ndaye tsëm 
soye jatóntsäna jatatsjínÿana, pero 
ndocna te ntjobenayana Bëngbe 
Bëtsabe ndegombre soyënga josértama. 
8  Ntsämo Janes y Jambres Moisesbe 
contra ibojamncá, cachcá, chë 
ínÿenga jáingñama abuátambayënga 
nÿetsca ndegombre soyëngama 
contra jtsemnana. Chë entsänga 
chëngbe juabniñe nÿe bacna 
soyënga jtsebomnana, y Bëngbe 
Bëtsá chënga tojtsëbaté, chënga 
chë ndegombre soyënguiñe ndoñe 
ntsosb̈uáchiyana causa. 9 Pero chënga 
ndoñe quemochatobenaye bëtscá 
entsänga jáyënjanama, er nÿetsca 
entsänga mochanjátatsë̈mbona chënga 
nÿe bacna soyënga juabnayënga 
imomnama, mo chë Israeloca entsänga 
tmojantatsë̈mboncá Janes y Jambres 
nÿe chca juabnayata bétsemnama.
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Inÿe soye Timotéobioye tbojanbonÿé
10 Pero acna, puerte tsäbá 

condët́atsë̈mbo ntsämo atsë 
tijabuatambacá, ntsämo jtsamëse 
atsë tsiyena, ndayá jamama tsjuabná, 
ntsämo atsë Jesucrístbeñe puerte 
tsosb̈uaché, ntsämo ínÿengaftaca 
uantado tsmëna; ntsämo atsë, Bëngbe 
Bëtsá y ínÿengbioye tsababuánÿeshana; 
ntsämo atsë, Bëngbe Bëtsábeñe 
jtsobátmanëse, 11 ínÿenga 
sm̈onjanacmena ora; y sënjansufrina 
ora, padecena soyënguiñe bëts añemo 
tsjánbomna. Acnaca condët́atsë̈mbo 
ntsämo atsë chama Antioquía, 
Iconio y Listra bëts pueblëngoca 
tsjansufrínama. Pero masque entsänga 
tsä sm̈onjanacmena, atsë lempe 
sënjánauantana, Bëngbe Bëtsábeñe 
jtsobátmanëse, y cada ora, Bëngbe 
Utabná chëńgbentsäna sönjanatsbocá. 
12  Ndegombre endmëna, nÿetscanga 
chë Bëngbe Bëtsá jadórama soyënga 
jtsamëse jtsiyenama bosë̈nga, y Cristo 
Jesúseftaca cánÿiñe mo canÿacá 
imomnënga, puerte mochanjasúfria, 
chca bétsemnama, chënga 
chamosufrima ínÿenga chamojtsama 
ora; 13  pero chë bacna entsänga y chë 
ínÿenga áingñayënga, cada te más 
bacna entsänga mochántsemna, más 
bacna soyënga jtsamëse; chënga 
ínÿengbioye mochántsaingñaye, 
pero cachëńgnaca ingñénënga 
mochántsemna.

14 Pero aca, nÿets tempo 
cochtsejuabnaye y cochtsama 
lempe ntsämo tcojuatsjinÿcá, chë 
ndegombre soyëngcá cojtsosb̈uácheñe, 
er aca tsäbá condëubuatma chë 
tcmojanbuátëmbanga; 15 y aca, 
cabá básetema conjamna orscana, 
chë Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrëngama condët́atsë̈mbo, 

chë ndaye sóyeca aca contsobena 
juatsjínÿana, Bëngbe Bëtsá 
chacmatsbocama, Cristo Jesúsbeñe 
jtsosb̈uáchiyëse. 16  Bëngbe Bëtsá, 
Uámana Espíritbeyeca tonjama, 
lempe ntsämo Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe yobinÿncá 
entsänga chamuábemama. Chë 
uabemana palabra endoservena, 
bëńgbioye chë ndegombre soyënga 
jabuátambama; nderado ndaye soye 
ndoñe tsäbá tmonjamama bënga 
chamotsetatsë̈mbuama, jinÿanÿiyama 
ntsämo más tsäbá chë soyënga 
muanjobenaye jamama; y bëńgbioye 
jabuátambama ntsämo jtsiyenama 
chë Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe tsäbá 
yomna soyënga jtsamëse; 17 chca, 
canÿe entsá̈ Bëngbe Bëtsabiama 
oservená y obená chaotsemnama, 
tsäbá chaotsetátsë̈mbo y sempre 
chaotseprontana nÿetsca tsäbe soyënga 
jtsamama.

4 �1 Bëngbe Bëtsabe delante y 
Cristo Jesús, nda echanjabo 

mo reycá jabomándama y 
jabáyanama chë ainëngbiama y chë 
ya mochjóbanëngbiama, ntsämo 
chëngbe vidënguiñe tmojëftsemcá 
tsäbá o ndoñe tsäbá bétsemnama, 
chatbe delante cbomandá, 
2  Bëngbe Bëtsabe palabra entsänga 
chacotsabuayiynayama; sempre chca 
jamama cochtseprontana, masque 
entsänga aíñe o ndoñe jouenama 
tmojtsebosë̈se. Cochjama, ínÿenga 
bacna soyënga tmojtsamama 
chamotsetátsë̈mbo, chca tmojtsamama 
cochjucácana y cochjábuayenaye ndayá 
jamama yojtsamnana. Sempre chca 
cochtsabuátambaye, chca ora puerte 
uantado jtsemnëse. 3 Chca cochtsama, 
er canÿe tempo echanjóshjango y chora 
entsänga chë ndegombre buatëmbana 
soye ndoñe quemochátuenana; 
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chamna, nÿe chë último tsëm soyënga 
jtsetatsë̈mbuama bosë causa, ba 
abuátambayënga mochanjuánguango, 
y chënga mochántsichamo soyënga 
nÿe ntsämo cach entsänga jouenama 
tmojtsebosc̈á. 4 Chënga chë ndegombre 
soyënga ndoñe quemochátuenana, 
y nÿe ndaye cuentënga 
mochántseyeunana. 5 Pero aca, sempre 
botamana cochtsejuabnaye; chë 
padecena soyëngama chacojtsesufrina 
ora, añemo cochtsebomna; chë 
Jesucristbiama tsäbe noticiënga 
entsänga abuayiynayabe trabajo 
cochtsama; y nÿa cochtsentsëna ndayá 
Bëngbe Bëtsá tcmojabonÿecá tsäbá 
jtsamama.

6 Er mo Bëngbe Bëtsábioye 
jëtschuayama, canÿe bayá obanáftaca 
tcojabuesc̈ja vínoye jtsopochocancá, 
cachcá atsb̈e vídnaca ya jopochócama 
entsemna. Atsë jóbanama bécoñe 
entsemna; chanjóbana ora echántsemna 
Bëngbe Bëtsá oyejuayá chaotsemnama. 
7 Cristo Jesusbe soyëngama corente 
sënjenojuerzá. Mo canÿe travisiayacá, 
chë jashjanguama yomna luaroye 
ya tojashjangcá, átsn̈aca ya, ntsämo 
Bëngbe Bëtsá yobosc̈á atsë jtsamëse, 
atsb̈e trabajo ya tijapochocá. Atsë nÿets 
tempo Jesucrístbeñe sëndosb̈uaché. 
8  Chcasna, atsb̈iama canÿe uacanana 
soye echántsemna, er Bëngbe Bëtsá 
tojama atsë chabe bominÿiñe tsäbia 
chaitsemnama. Bëngbe Utabná 
endmëna chë ndegombre tsäbá 
ichamuá entsänga aíñe o ndoñe tsäbá 
tmonjamama, y cha chë uacanana soye 
söchántatsëtaye, entsänga ntsämo 
tmojamama cha chaojabáyana ora. 
Pero cha nÿe atsë ndoñe chë uacanana 
soye quesöchtët́atsëtaye, ndayá 
nÿetscángbioye chca, ndëmuanÿenga 
puerte imobosë cha cachiñe 
cháuesabama, cha imobobonshánayeca.

Inÿe soyënga Timoteobiama
9 Lempe ntsämo tcojobenacá 

cochjama betsco jabama atsë 
jabínÿama; 10 er Demas, cha yapa nÿe 
quem luarentsä entsängbe soyënga 
bosá̈ enjamna, cha cachcá sönjesonÿá 
y Tesalónica puebloye tojtsoñe. 
Crescente Galacia luaroye tonjá y 
Tito Dalmacia luaroye. 11 Nÿe Lucas, 
chë sm̈onjanájabuachanënguentsäna, 
mora átsëftaca entsemna. Marcos 
cochjaftsenguango y ácaftaca 
cochjëftsbetsë, er cha atsb̈e trabajuama 
puerte oservená endmëna. 12  Tíquico, 
Efesoye sënjichmó. 13 Chacojabo 
ora, uabonjanía sc̈ochjesacñe, 
atsë Troas bëts puebloca, Carpbe 
yebnoca tijésaboshjona; chë 
librësängánaca, pero chë uámana 
uabemana tsbuanachangá ndoñe 
chacmondétsebnatjëmba.

14 Alejandro, chë cobre soyënga 
pormayá, puerte bacá sönjaborlá. 
Bëngbe Utabná bochanjacastíga, 
ntsämo atsë söjaborlama. 15 Chabiama 
cuedado cochtsebomna; cha tojobenase 
ntsá̈mnaca cmatjabórla, er cha chë 
bënga mondabuayiyná soyëngama 
contra entsemna.

16 Chë natsana soyama, 
mándayëngbe delante sönjanotocá 
jenëúyanama ora, atsë ndocná 
chesn̈átanajabuache; nÿetscanga 
cachcá sm̈onjésonÿaye. Pero atsë 
sëntsobátmana, Bëngbe Bëtsá chama 
chënga chaotsaperdoná. 17 Pero 
Bëngbe Utabná aíñe sönjanájabuache 
y tonjanma atsë bëts añemo 
jtsebomnama, y chcase, atsë 
sënjanobená Jesucristbiama nÿetsca 
chabe tsäbe noticiënga entsänga 
jábuayenama, y chë luarentsä 
ndoñe judiënga tmonjanobená 
chë soye jouenama. Mëntsá̈, 
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Bëngbe Utabná canÿe uabouana 
resjuentsäna sönjanatsbocá, mo 
canÿe león jtsosañámentsäna 
ndábioye cuafjatsbocacá, 18  y Bëngbe 
Utabná söchanjatsbocá, bacna soye 
ndocná chasöndëborlama; y sempre 
jtsinÿenëse, celoye, chë ndayentsë 
cha yománda luaroye söchanjesbetsë. 
¡Nÿetscanga nÿetsca tescama cha 
chamotsatschuaná! Chca chaotsemna.

Pablo Timotéobioye jadiósöftanama
19 Atsb̈e cuenta cochjácheuaye 

Prisca y Aquila, y Onesíforbe 

pamíllnaca. 20  Erasto, Corinto 
puebloca tontsoquedañe, y 
Trófimo Mileto puebloca söcá 
sënjëf́tseboshjona. 21 Lempe cochjama, 
uaftena tempo chaondóshjango ora 
moye jabama. Acnaca cmontsechuaná 
Eubulo, Pudente, Lino, Claudia y 
nÿetscanga muentsë Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga.

22  Atsë sëńtseimpadana, Bëngbe 
Utabná Jesucristo ácaftaca 
chaotsemna, y Bëngbe Bëtsá 
tsë̈ngaftangbeñe tsäbe bendicionënga 
chaotsemnama chaoma. 
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